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Egyptian Indemnity Act.

Field-Marshal Viscount Allenby to the Marquess Curzon of
Kedleston.-(Received July 18.)

My Lord, Ra-inleh, July 7, 1923.
I HAVE the honour to transmit to your Lordship herewith a copy

of the " Official Journal " of the 5th instant containing the decision
of the Council of Ministers relative. to the Indemnity Act, the
text of the Act itself, and of the notes exchanged with the Egyptian
Government. -

I have, &c.
ALLENBY, F.M.,

High Commissioner.

Enclosure.

Journal oficiel" of July 5, 1923, No. 67..

D1 cIsIoN.

LE Conseil des Ministres,
Apres avoir entendu le rapport verbal de son Excellence le

President du Conseil des Ministres exposant le resultat des
negociations qui out eu lieu avec le representant du Gouvernement.
britannique en Egypte on vue de la cessation de 1'etat de siege;

Apres avoir examine lee documents qui out ete prepares a la
suite desdites negociations, savoir

1. Un projet de loi portant promulgation du Bill d'Indemnite
2. Un projet d'arrete du Ministre de la Justice portant institu-

tion d'un comite pour les propositions de grace on faveur
des personnes condamnees par les tribunaux militaires
siegeant en vertu de la Ioi martiale britannique ;

3. Un projet de note diplomatique a adresser an representant de
S.a Majeste britannique en Egypte et qui contient lea
explications et. declarations visant a interpreter et a
completer les documents. ci-dessus indiques;

4. Let texte du projet de reponse A la note susdite communique
par ledit representant;

5. Le texts du projet de. proclamation de l'autorite militaire
ordonnant l'abrogation de Is loi martiale, communique
par Ir, meme representant;

r
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Egyptian Indemnity Act:

Field-Marshal Viscount Allenby to the Marquess Curzon of
Kedleston.-( Received July 18.)

My Lord, Ramleh, July 7, 1923.
I HAVE the honour to transmit to your Lordship herewith a copy

of the " Official Journal " of the 5th instant containing the decision
of the Council of Ministers relative to the Indemnity Act, the
text of the Act itself, and of the notes exchanged with the Egyptian
Government.

I have, &c.
AL'LENBY. F.M.,

High Commissioner.

Enclosure.

(Translation.)

"Journal officiel" of July 5, 1923, No. 67.

DECISION.

Tim Council of Ministers,
Having heard the verbal report presented by his Excellency

the President of the Council of Ministers stating the result of the
regotiations which have taken place with the Representative of the
British Government in Egypt with a view to the abrogation of
Martial Law;

Having examined the documents prepared as the result of the
above-mentioned negotiations, namely :-

1. A draft law promulgating the Act of Indemnity;
2. A draft ministerial order of the Minister of Justice institut-

ing a committee to deal with proposals to remit sentences
passed on persons condemned by Military Courts set up
under Martial Law

3. A draft note to he addressed to the Representative of His
Britannic Majesty in Egypt containing explanations and
declarations interpreting and supplementing the above-
mentioned documents;

4. The draft text, communicated by the said Representative,
of a reply to the above-mentioned note:

5. The draft text, communicated by the said Representative,
of a proclamation to be issued by the military authorities
abrogating Martial Law :

1808 Wt. - 1375 11/23 F.O.P. [ 10838] E 2
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Considerant que Is contenu desdits documents est conforme aux
interets du pays et qu'il ne ports aucun prejudice aux negociations
ulterieures en vue d'etablir definitivement apres la convocation du
Parlement les rapports politiques entre' 1'Eg}^pte et la Grande-
Bretagne;

Decide : :

(a.) De proposer a Sa biajeste Is Roi l'approbation do projet do

loi portant promulgation du Bill d'Indemnite;

(b.) D'approuver le projet d'arrete portant institution du comite
ci-dessus indique;

(e.) D'autoriser son Excellence le Ministre des Affaires
etrangeres it signer an nom du Gouvernement egyptien la note
diplomatique it adresser it son Excellence. le Haut-Commissaire de
So Majeste britannique en Fgypte et dont la teneur est la suivante:

" 1. En execution de la deciemn prise par Is Conseil des

" Ministres darts sa seance du 5 juillet 1923 et dent ci-joint
copie, j'ai l'honneur d'adresser it votre Excellence to texte de

" In loi qui sera publiee concurremment avec la proclamation de
" l'autorite britannique declarant la cessation de l'etat de siege,
" dont le texts avait ete precedemment communiqu6 an
" Gouvernement egyptien.

" 2. Cette loi, tells qu'elle est redigee, a pour but de
" dessaisir completement et definitivement les tribunaux
" egyptiens de toute reclamation directe ou indirecte contre les

actes, les resultats on les consequences de la loi martiale
"britannique it compter de la date du 2 novembre 1914 ou elle

a ete etablie sur l'ensemble du tefritoite egyptien.

" 3. Conformement*a la decision sus-rappe'lee du Conseil des
" Ministres, Is Gouvernement egyptien s'engage it maintenir

en vigueur cette loi. qui doit @tre consideree comme faisant
partie integrante d'un accord stipule avec le Gouvernement
de Sa biajeste britannique.
" 4. Par Is meme decision je suis autorise 8, faire it votre

Excellence les declarations suivantes :

" 5. Le Gouvernement egyptien n'a, pas d'objection it
soulever a ce que les mesures prises on vertu de la loi martiale

" en vue du controle des biens enhemis et de 1'application de
certaines dispositions des Traites de Paix eoncernant les-
dits biens, continuent, comme par Is passe, it etre appliquees
en Lgypte en vertu de la loi martiale jusqu'a l'accomplisse-

".ment desdites mesures sous 1e controle et la responsabilite du
Gouvernement de So Majeste britannique.
" 6. En ce qui concerns les biens immeubles requisitionnes,

acquis on occupes par l'autorite militaire britannique apres
"In proclamation du 2 novembre 1914, le Gouvernement
" 6gyptien s'engage expressement it respecter et faire respecter
" le state quo existant on fait, etant bien eritendu que, quant
[105397
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Considering that the contents of the above documents conform
with the interests of the country and in no wise prejudice future
negotiations with the object of finally establishing, after the con-
vocation of Parliament., the political relations of Egypt and Great
Britain

Decides

(a.) To advise His Majesty the King to approve the draft law
promulgating an Act of Indemnity;

(b.) To approve the draft ministerial order instituting the above-
mentioned contrnittee;

(c.) To authorise his Excellency the Minister for Foreign Affairs
to sign, in the name of the Egyptian Government, the note to be
addressed to his Excellency the High Commissioner of His Britannic
Majesty in Egypt, which runs as follows :-

" 1. Lt execution of the decision which was taken by the
" Council of Ministers at its meeting of the 5th July, 1923,
" and of which a copy is enclosed, f have the honour to transmit
" to your Excellency the text of the law which will be published
concurrently with the proclamation of the British authorities
declaring the abrogation of Martial Law, the text of which
proclamation had been previously communicated to the
Egyptian Government.
" 2. The object of this law, in the form in which it has been

drawn up, is to withdraw completely and definitely from the
competence of Egyptian courts all claims direct or indirect
in respect of the acts, results or consequences of British
Martial Law as from the 2nd November, 1914, the date on
which such Martial Law was established over the whole
territory of Egypt.
" S. In conformity with the above mentioned decision of

the Council of Ministers, the Egyptian Government binds
" itself to maintain in force this law, which must be considered
" as forming an integral part of an agreement entered into with
the Government of His Britannic Majesty.
" 4. By the same decision I am authorised to make the

following declarations to your Excellency:-

" 5. The Egyptian Government agrees that the measures
" taken under Martial Law with a view to the control of enemy
"property, and to the application of certain provisions of the
" Treaties of Peace concerning such property, shall continue as
" in the past to be applied in Egypt tinder Martial Law until
" full effect shall have been given to the said measures tinder
"the control and responsibility of the Government of His
" Britannic Majesty.

" 6. As regards all real estate requisitioned, acquired or
" occupied by the British military authorities after the proclama-
" Lion of the 2nd November, 1914, the Egyptian Government
expressly undertakes to respect and cause to be respected the

" status quo existing de facto, on the understanding that the
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an statut definitif de ces biens, Is reglement on sera reserve a
" des negociations ulterieures entre lea deux Gouvernements
apres la convocation du Parlement egyptien."

7. Quant aux personnel condamnees par les tribunaux
militaires siegeant en vertu do Is loi martiale, la meme decision
du Conseil des Ministres en date du 5 juillet 1923 prescrit au
Ministre de la Justice de prendre sans delai un arrete, dont
projet ci-joint, aux termes duquel it appartiendra exclusivement
a un comite, forme du conseiller judiciaire comme president
(avec voix preponderante en cas de partage), du vice-president
do Is Cour d'Appel indigene et de deux conseillers egyptien a
Is Cour d'Appel, de preparer les propositions de grace on

" commutation de peine pour lesquelles l'avis du Ministre de Is
" Justice eat requis par Particle 68 du Code penal indigene.

" 8. Les peines prononcees par lea susdits tribunaux
militaires siegeant en'vertu de Is loi martiale ne seront remises
on reduites quo sur l'avis conforms dudit comite pris a Is
majorite des voix.
" 9. Afin de completer la garantie ainsi donnee an Gouverne-

" ment britannique, it reste entendu entre lea deux Gouverne-
" ments que tout changement eventuel dans la composition de

ce comite devra titre fait d'accord avec Is Couvernement de
Sa Majeste britannique et de farcon a assurer Is majorite des
voix aux membres qui seraient proposes par In i.

10. En ce qui concerns les droits politiques et Is capacite
" juridigne des susdits condamnes, ils, demeureront exclusive-
ment regis par les dispositions de, Is loi electorale et du Code
penal egyptiens.
"11. Je desire; en conclusion, prier votre Excellence de

" vouloir bien me donner, an nom du Gouvernement britannique,
' i'assurance que dans 1'eventualite oii le Gouvernement
" egyptien se trouverait expose, d'une faGon quelconque, a
"titre recherche en raison des mesures prises par I'autorite
" militaire britannique sons le, regime de Ia Ioi martiale, Is
"Gouvernement de Sa Majeste britannique se montrerait
"toujours pret a s'entendre avec le Gouvernement egyptien
" pour adopter, dans un esprit de justice et d'equite, la solution
" que la question conrporterait."

Le President du. Conseil des Ministres,
Y. IBRAHIDM.

Alexandrie, le 5 juillet 1923.

.

F
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settlement of the final status of this property shall be reserved

for future negotiations to take place between the two Govern-

ments after the convocation of an Egyptian Parliament.

" 7. With regard to the persons condemned by the Military
Courts set up under Martial Law, the same decision of the

" Council of Ministers, dated the 5th July, 1923, instructs the
Minister of Justice to issue, without delay, a ministerial order,

the text of which is attached, enacting that a committee

comprising the Judicial Adviser as President (with casting

" vote, in the case of votes being equally divided), the Vice-

President of the 'Native Court of Appeal and two Egyptian

Judges of the Corort of Appeal, should he set up with the

exclusive power to prepare proposals for the remission or

commutation of sentences for which, tinder Article 68 of the

Native Criminal Code, the recommendation of the Minister

" of Justice is required.
" 8. The sentences pronounced by the above-mentioned

"Military Courts, set tip tinder Martial Law, shall be remitted

or reduced only in pursuance of a majority vote of the said
committee.
" 9. In order to give full effect to the undertaking thus given

to the British Government, it is agreed between the two

Governments that any eventual change in the composition of
this committee shall be made only with the consent of the
Government of His Britannic Majesty, and in such manner
as will ensure a majority of votes to the members proposed by
that Government.
" 10. The political rights and legal status of the persons

condemned by the above-mentioned courts shall remain

" exclusively regulated by the provisions of the Electoral Law
and the Egyptian Criminal Code.
" 11. T desire, in conclusion, to beg your Excellency to give

me. in the name of the British Government, an assurance

" that, in the event of the Egyptian Government finding itself
exposed in any way to being called to account by reason of
measures taken by the British military authorities ender

"Martial Law. the Government of His Britannic Majesty will

always he ready to come to an agreement with the Egyptian

" Government in a spirit of justice and equity with a view to
"reaching the solution which the question demands."

President of the Council of Ministers.
Y. TBRATTTM.

Alexandria, July 5, 1933.
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Loi No. 25 DE 1923..

Bill d'IndemnitJ.

Nous, Roi d'Egypte,

Considerant que, par proclamation en date du 2 novembre 1914
du General commandant en chef les Forces de Sa Majeste britan-
nique en Pgypte, le territoire egyptien a ete declare en etat de siege
a compter de cette date;

Que, d'accord avec le Gouvernement britannique, Is Gouverne=
ment egyptien estime.'le moment venu de pprendre les mesures
legislatives necessaires pour permettre l'abrogation de cette procla-
mation et la levee de 1'etat de siege existant; . . ....

Stir la proposition de notre Conseil des %Iinistres;

Decretons : .

Art. 1". I,'expression " en vertu de la Ioi martiale" -a, daps Is,
presente loi, le sens de sons l'autorite explicite on implicite du
" General commandant en chef lee Forces de Sa. Majeste britan-
nique on Lgypte pendant la periode du 2 novembre 1914 jusgn'a
Is date de mise en vigueur de la presente loi."
La qualification " autorite militaire " s'etend a toute tour

martiale, tout tribunal militaire , comite, commission, conseil
d'arbitrage'ou autre corps similaire siegeant on institne en vertu de
la loi martiale ainsi q'u'a tout fonctionnaire.on particulier agissant
en vertu de ladite loi.

Art. 2. Aucuiie action, demande, poursuite ni autre procedure
quelconque meme a, titre reconventionnel on d'exception on de
defense, snit actuellement pendante, soit a intenter ulterieurement
par qui que cc soit, nest ni ne sera plus,recevable devant aucune
juridiction du pays a l'effet 'd'attaquer, soit directement. par voie
d'annulation, retractation on modification, soit indirectement par
voie de dommages-interets, compensation, liberation de charges on
obligations, remboursement, reprise, revendication ou restitution de
biens ni d'aucune autre maniere, toute proclamation, disposition,
ordre, mesure on decision et generalement tout acte prescrit on
accompli par 1'autorite militaire en vertu de la loi martiale, ycompris
lee proclamations et ordres traitant des biens meubles et immeubles
de 1'ex-Khedive Abbas Ililmi Pacha, ainsi quo les ventes et transferts
do ces biens effectues par le sequestr.e officiel des biens,ennemis.

En pareil cas, 1'instance devra toujours titre rejetee do plein droit
et on tout etat de cause.

Art. 3. L'irrecevabilite etablie a Particle precedent s'etend a
toute procedure quelconque ayant trait soit a one denonciation pre-
tendue fausse adressee a one autorite militaire , soit a une affairs
qui a fait l'objet dune enquete militaire , soit a un temoignage
pretendu faux donne an tours d'une enquete devant ladite autorite.
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Lew No. 25 OF 1923.

Act of Indemnity.

WE, King of Egypt,
Seeing that the General Officer Commanding His Britannic

Majesty ' s Forces in Egypt, by a proclamation issued by him on the
2nd November , 1914, placed Egyptian territory under Martial Law
as from that date;

And seeing that in agreement with the British Government the
Egyptian Government considers that the time has come to take the
legislative measures which are necessary to permit the withdrawal of
this proclamation and the abrogation of the existing regime of
Martial Law;

On the proposal of our Council of Ministers;

Decree :

Art. 1. The expression " under martial law " has in the present
law the sense of " tinder the express or implied authority of the
" General Officer Commanding - in-Chief the Forces of His Britannic
" Majesty in Egypt during the period from the 2nd November, 1914,

to the date of the coming into effect of the present law."
The term " military authority " includes every court-martial,

every military court , committee , commission . council of arbitration
or other similar body acting or instituted under Martial Law as well
as every official or individual acting under the same law.

Art. 2. All actions, claims, prosecutions or other legal pro-
ceedings , including all proceedings by way of counterclaim , defence
or demurrer , the object or effect of which is to impugn , either
directly by annulment, retractation or rescission, or indirectly by
way of damages . set-off , release from charges or liabilities,
repayment , recovery , revindication or restitution of property, or in
any other manner, the validity of any proclamation, disposition,
order . measure or decision or more generally any act prescribed
or done by the military authority under Martial Law, are hereby
declared to be henceforth inadmissible before any court in the
country , whether such proceedings be now pendant or be instituted
in the future. This prohibition extends to proclamations and orders
relating to the movable and immovable property of the ex-Khedive
Abbas Hilmi •Pasha, as well as to sales and transfers of the said
property effected by the Public Custodian of Enemy Property.

In all cases coming within the terms of the preceding paragraph,
the Court shall dismiss the proceedings ex officio whatever may be
the stage they have reached.

Art. 3. The prohibition established ' by the preceding article
extends to all proceedings relating to any allegSd'false denunciation
made to the military authorities or relating ti) `any case which has
been the object of a military enquiry or relating to any alleged false
testimony given in the course of an enquiry before the same
authorities . ' '
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Art. 4. Notre Ministre de la Justice est charge de 1'ezecution do
la presente loi, qui entrera en vigneur des sa publication au " Journal
ofliciel."

Fait anPalais de Mountazah, Is 5 juillet 1923.

Par le Roi :

Le President du Conseil des Ministres,
Y. IBRAHIM.

Le Ministre de la Justice,
AIMED ZULFICAR.

ARRETE.

FOUAD.

LE Ministre do la Justice,
Vu l'article 68 du Code penal indigene;
Vu la decision du Conseil des Ministres en date du 5 juillet 1923;

Arrete :

Article 1 11 est institue aupres du Ministere de la Justice un
comite compose du conseiller judiciaire, president, du vice-president
do la Cour d'Appel indigene et de deux conseillers egyptiens a la
Cour d'Appel.

II appartiendra a ce comite de soumettre an Ministre de la
Justice les propositions do grace pleniere on partielle on de conunu-
tation de peine en favour des personnes condamnees par les
tribunaux militaires siegeant on vertu de la loi martiale britannique
aux fins de l'avis prescrit a l'article 68 du Code penal indigene.

En cas de partage an sein dudit comite, la voix du president sera
preponderante.

Art. 2. Le present arrete entrera on vigueur des sa publication
an " Journal ofliciel."

Fait a Bulkeley, le 5 juillet 1923.
AHMED ZULFICAR.

Son Excellence
Is Feld -Marechal Vicomte Allenby, G.C.B., G.C.M.G.,

Haut-Commis'saire du Gouvernement de
Sa Majeste britannique.

Excellence, Le 5 juillet 1923.
1; Ex execution de la decision prise par le Conseil des Ministres

(tans sa seance du 5 juillet 1923 et dont ci-joint copie; j'ai l'honneur
d'adresser a votre Excellence to texte de la loi qui sera publiee

r-
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Art. 4. Our Minister of Justice is charged with the execution of

the present law, which shall enter into force upon its publication in
the " Official Journal."

Given at the Palace of Montazah , the 5th July, 1923.
FOUAD.

By the Ring :

The President of the Council of Ministers,
Y. IhRAHIM.

The Minister of Justice,
ARMED ZULFICAR.

MINISTERIAL ORDER.

TILE Minister of Justice,
Having considered article 68 of the Native Criminal Code;
And having considered the decision of the Council of Ministers

dated the 5th July, 1923;

Orders as follows

Art. 1. A committee is instituted in the Ministry of Justice
comprising the Judicial Adviser as President, the Vice-President of
the Native Court of Appeal and two Egyptian Judges of the Court of
Appeal.

It will be the function of this committee to submit to the Minister
of Justice proposals for the total or partial remission or for the
commutation of sentences passed on persons condemned by the
Military Courts set up under British Martial Law with a view to the
recommendations contemplated by article 68 of the Native Criminal
Code.

In the event of the votes of the above committee being divided,
the President shall have the casting vote.

Art. 2. The present ministerial order shall come into force upon
'publication in the Official Journal.

Given at Bulkeley, the 5th July, 1923.
AHMED ZULFICAB.

(Translation.)
To his Excellency

Field-Marshal Viscount Allenby, G.C.B.. G.C.M.G.,
High Commissioner of His Britannic

Majesty's Government.
Excellency, July 5, 1923.

1. TN execution of the decision which was taken by the Council
of Ministers, at its meeting of the 5th July, 1923, and of which a
copy is enclosed, I have the honour to transmit to your Excellency



12

concurremment avec la proclamation de 1'autorite britannique
declarant la cessation. de 1'etat do siege, dont le texte avait etc
precedenunent comnmunique an Gouvernement egyptien.

2. Cette loi, Celle qu'elle est redigee,' a pour but de dessaisir
completement et definitivenrent les tribunaux' egyptiens de touts
reclamation directe on indirecte contre les actes, les resultats on lea
consequences de la loi martiale britannique ac compter de lactate du 2
novembre 1914 oh elle a etc etablie sur l'ensemble du territoire
egyptien.

3. Conformernent a la decision sus-rappelee du,. Conseil des
Ministres, Is Gouvernement egyptien s'engage a maintenir en
vigueur cette loi, qui doit titre consideree comme faisant partie
integrante d'un accord stipulg avee le Gouvernement de Sa Majeste
britannique.

4. Par la merne decision je suis autorise a faire a votre Excellence
les declarations suivantes :

5. Le Gouvernement egyptien n'a pas d'objection a soulever a
cc que lea rnesures prises en vertu de la loi martiale an vue du
controle des biens ennemis et de l'application de certaines disposi-
tions des Traites de Paix concernant lesdits bieris, continuent, comme
par le passe, a titre appliquees en } gypte en vertu de la loi martiale
jusqu'a 1'accomplissement desdites mesures sous le controle et la
responsabilite du Gouvernement de Sa Majeste britannique. .

6. En ce qui concerns les biens. inimeubles requisitionnes, acquis
on occupes par I'autorite militaire britannique apres la proclamation
du 2 novembre 1914, Is Gouvernement egyptien s'engage'expresse-
ment a respecter et faire respecter Is statu quo existant en fait, etant
bien entendu quo,.quant an statut definitif de ces biens, Is reglement
en sera reserve a, des negociations ulterieures -entre les deux
Gouvernements apres la convocation du Parlement egyptien.

7. Quart aux personnes condanmees par les tribunaux militaires
siegeant en vertu de la loi martiale, la meme decision du Conseil des
Ministres en date du 5 juillet.1.923 prescrit au Ministre'de la Justice
de prendre sans delai on arre"te, dent projet ci-joint, aux termes
duquel it appartiendra exclusivement a on comite, forme du conseiller
judiciaire comme president (avee voix preponderance ' en cas de
partage), du vice-president de la Cour d'Appel indigene et de deux
conseillers egyptiens a Is Cour d'Appel, de preparer les propositions
de grace on commutation de peine pour lesquelles l'avis du Ministre
de Is Justice est requis par Particle 68 du Code penal indigene.

8. Les peines prononcees par les susdits tribunaux militaires
siegeant en vertu de la loi martiale, ne seronf remises on reduites
que sur 1'avis conforme dudit comite pris a la majorite des voix.

9: Afin de completer la garantie ainsi donee an Gouvernement
britannique.. i1 reste entendu entre les deux Gouvernements que tout
changement eventuel dans la composition de ce comite devra titre
fait d'accord avee le Gouvernement de Sa Majeste britannique et de
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the text of the law which will be published concurrently- with the
proclamation of the British authorities declaring the abrogation of
Martial Law, the text of which proclamation had been previously
communicated to the Egyptian Government.

2. The object of this law, in the form in which it has been drawn
tip, is to withdraw completely and definitely from the competence of
Egyptian courts all claims, direct or indirect, in respect of the acts,
results or consequences of British Martial Law as froin the 2nd
November, 1914. the date on which such , Martial Law was
eaahlished over the-whole territory of Egypt.

3. In • conformity. with the above:mentioned decision of the
Council of Ministers. the Egyptian Government binds itself to
maintain in force this law, which must be considered as forming an
integral part of an agreement entered into with the Government of
His Britannic Majesty.

4. By the same decision I am authorised to make the following
declarations to your Excellency:-

5. The Egyptian Government agrees that the measures taken
tinder Martial Law with a view to the control of enemy property and
to the application of certain provisions of the Treaties of Peace
concerning such property shall continue as in the.past to be applied
in Egypt under Martial Law until full effect shall have been given
to the said measures under the control and responsibility of the
Government of His Britannic Majesty.

6. As regards all real estate requisitioned, acquired, or occupied
by the British military authorities after the proclamation of the 2nd
November, 1.914, the Egyptian Government expressly undertakes to
respect and cause to be respected the status quo existing de facto,
on the understanding that the settlement of the final status of this
property shall he reserved for future negotiations to take place
between the two Governments after the convocation of an Egyptian
Parliament.

7. With regard to the persons condemned by the Military Courts
set up under Martial Law, the same decision of the Council of
Ministers, dated the 5th July, 1923, instructs the Minister of Justice
to issue without delay a ministerial order, the text of which is
attached, enacting that a committee comprising the Judicial Adviser
as President (with casting vote in the case of votes being equally
divided), the Vice-President of the Native Court of Appeal and two
Egyptian judges of the Court of Appeal should be set up with the
exclusive power to prepare proposals for the remission or commuta-
tion of sentences for which, under article 68 of the Native Criminal
Code, the recommendation of the Minister of Justice is required.

8. The sentences pronounced by the above-mentioned Military
Courts set up under Martial Law shall be remitted or reduced only
in pursuance of a majority vote of the said committee.

9. In order to give full effect to the undertaking thus given to
the British Government, it is agreed between the two Governments
that any eventual change in the composition of this committee shall
be made only with the consent of the Government of His Britannic
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fagon a assurer ]a majorite des voix aux membres qui seraient
proposes par lui.

10. En ce qui concerne les droits politiques et la capacite
juridique des susdits condamnes, ils demeureront enclusivement regis
par les dispositions de la loi electorale et du Code penal egyptiens.

11. Je desire, en conclusion, prier votre Excellence de vouloir
bien me donner, an nom du Gouvernement britannique, l'assurance
que dans 1'eventualite on le Gouvernement egyptien se trouverait
expose, dune fagon quelconque, a titre recherche en raison des
mesures prises par 1'autorite militaire hritannique sous le regime do
la loi martiale, to Gouvernement de Sa Majeste britannique as
montrerait toujours pret a s'entendre avec le Gouvernement egyptien
pour adopter, dans an esprit de justice et d'equite, la solution que la
question comporterait.

Veuillez, &c.
Le Ministre des Affaires etrangeres,

A. HECHMAT.

Son Excellence Ahmed Hechmat Pacha,
Ministre des Affaires etrangeres.

Excellence, Le 5 juillet 1923.
J'AC 1' honneur d ' accuser reception de is note que votre Excellence

a bien voulu m'adresser en date d'aujourd ' hui par laquelle elle
in'a transmis le texte de la Loi d ' Indemnite qui sera publiee con-
curreminent avec Is proclamation de 1'autorite militaire britannique
declarant le cessation de l'etat de siege.

Le texte de cett? proclamation qui sera promulguee a deja ete
communique au Gouvernement egyptien.

Je prends acte que le Gouvernement egyptien s'engage a main-
tenir en vigueur cette loi, qui doit titre consideree comine faisant
partie integrante d'un accord stipule avec le Gouvernement de Sa
Majeste britannique.

J'ai l'honneur en meme temps de confirmer a votre Excellence
que le Gouvernement de Sa Pfajeste britannique adhere entierement
a toutes les declarations contenues dans la none susdite sub Nos. 2
4 10 inclusivement et so '.es approprie pour ce qui le concerne.

Quant a la derniere declaration sub No. 11, je suis autorise a
declarer a votre Excellence que, bien que le Gouvernement de Sa
Majeste britannique ne puisse pas assumer une responsabilita
indeterminee , it donne toutefois au Gouvernement. egyptien Is
pleine assurance que dans leg eventualites mentionnees dans Is
note it se montrera toujours pret a s'entendre avec lui pour adopter
dans un esprit de justice et d'egnite la solution que la question
comporterait.

Veuillez. &c.
ALLENBY, F.M.

r
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Majesty , and in such a manner as will ensure a majority of votes to
the members proposed by that Government.

10. The political rights and legal status of the persons
condemned by the above- mentioned courts shall remain exclusively
regulated by the provisions of the Electoral Law and the Egyptian
Criminal Code.

11. I desire in conclusion to beg your Excellency to give me, in
the name of the British Government , an assurance that , in the event
of the Egyptian Government finding itself exposed in any way to
being called to account by reason of measures taken by the British
military authorities under Martial Law, the Government of His
Britannic Majesty will always be ready to come to an agreement
with the Egyptian Government in a spirit of justice and equity with
a view to reaching the solution which the question demands.

I have, &c.
The Minister for Foreign Affairs,

A. HECHMAT.

(Translation.)
To his Excellency

Ahmed Hechmat Pasha,
Minister for Foreign Affairs.

Excellency , July 5, 1923.
I HAVE the honour to acknowledge the receipt of your

Excellency ' s note of to-day ' s date, in which you transmit the text of
the Act of Indemnity which is to be published at the same time as
the proclamation of the British military authorities declaring the
abrogation of Martial Law.

The text of this Proclamation which will be promulgated has
already been communicated to the Egyptian Government.

I take note that the Egyptian Government undertakes to
maintain in force this law, which is to be considered as an integral
part of an agreement entered into with the Government of His
Britannic Majesty.

I have at the same time the honour to assure your Excellency
that the Government of His Britannic Majesty is in agreement with
all the declarations contained in paragraphs 2-10 inclusive of the
above-mentioned note and accepts them in so far as they concern His
'Majesty ' s Government . As regards the last declaration in para-
graph 11 , I am authorised to inform your Excellency that, although
His Majesty ' s Government are unable to assume an unqualified
responsibility , they give the Egyptian Government the full assurance
that , should the eventualities contemplated in the note arise, His
Majesty ' s Government will always be ready to come to an agreement
with the Egyptian Government in a spirit of justice and equity with
a view to reaching the solution which the question demands.

I have, &c.
ALLENBY, F.M.


